
UREDBA KOMISIJE (ES) št. 1423/2007

z dne 4. decembra 2007

o spremembi Uredbe (ES) št. 1291/2000 o določitvi skupnih podrobnih pravil za uporabo sistema
uvoznih in izvoznih dovoljenj in potrdil o vnaprejšnji določitvi za kmetijske proizvode

KOMISIJA EVROPSKIH SKUPNOSTI JE –

ob upoštevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti,

ob upoštevanju Uredbe Sveta (ES) št. 1784/2003 z dne 29.
septembra 2003 o skupni ureditvi trga za žita (1) in zlasti
člena 9(2) Uredbe ter ustreznih členov drugih uredb o skupni
ureditvi trgov za kmetijske proizvode,

ob upoštevanju naslednjega:

(1) Člen 19 Uredbe Komisije (ES) št. 1291/2000 (2) določa
možnost izdajanja elektronskih uvoznih in izvoznih
dovoljenj ter potrdil.

(2) Izkušnje so pokazale, da bi se za povečanje učinkovitosti
uvoznih in izvoznih dejavnosti lahko izboljšale določbe
člena 25, da bi bilo jasno, da lahko pristojni organ
države članice hrani in upravlja dovoljenja ter potrdila
v elektronski obliki, namesto da jih izdaja uvozniku ali
izvozniku in da so v primeru, kadar so bili podatki o
izvozu uvedeni in elektronsko posredovani organu, ki jih
je izdal, tudi vnosi v elektronskem izvoznem dovoljenju
ali potrdilu in njegovem zaznamku lahko v elektronski
obliki.

(3) Uredbo (ES) št. 1291/2000 je zato treba ustrezno spre-
meniti.

(4) Ukrepi, predvideni s to uredbo, so v skladu z mnenjem
vseh zadevnih upravljalnih odborov –

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO:

Člen 1

Člen 25 Uredbe (ES) št. 1291/2000 se spremeni:

(a) odstavek 1 se nadomesti z naslednjim:

„1. Ne glede na člen 24 lahko država članica dovoli, da je
dovoljenje ali potrdilo:

(a) vloženo pri organu, ki ga je izdal, ali organu, ki je
odgovoren za plačilo nadomestila;

(b) v primerih, ko se uporablja člen 19, hranjeno v bazi
podatkov organa, ki ga je izdal, ali organa, ki je odgo-
voren za plačilo nadomestila.“;

(b) odstavek 3 se nadomesti z naslednjim:

„3. Država članica odloči, kateri organ zapiše vnose in
zaznamke na dovoljenje ali potrdilo.

Vendar dodelitev in potrditev ter zaznamek na dovoljenju
ali potrdilu štejejo tudi takrat za izvedene, kadar:

(a) je bil dokument, ki določa izvozne količine, proizveden
računalniško; ta dokument mora biti priložen dovoljenju
ali potrdilu in vložen z njim;

(b) so bile izvozne količine uvedene v uradni elektronski
bazi podatkov zadevnih držav članic in med temi infor-
macijami in elektronskim potrdilom obstaja povezava;
države članice se lahko odločijo za arhiviranje teh infor-
macij z uporabo papirnih različic elektronskih doku-
mentov.

Dan vnosa se šteje za dan sprejema deklaracije, omenjene v
členu 24(1).“

Člen 2

Ta uredba začne veljati sedmi dan po objavi v Uradnem listu
Evropske unije.

SLL 317/36 Uradni list Evropske unije 5.12.2007

(1) UL L 270, 21.10.2003, str. 78. Uredba, kakor je bila nazadnje
spremenjena z Uredbo (ES) št. 735/2007 (UL L 169, 29.6.2007,
str. 6).

(2) UL L 152, 24.6.2000, str. 1. Uredba, kakor je bila nazadnje spreme-
njena z Uredbo (ES) št. 1913/2006 (UL L 365, 21.12.2006, str. 52).



Ta uredba je v celoti zavezujoča in se neposredno uporablja v vseh državah članicah.

V Bruslju, 4. decembra 2007

Za Komisijo
Mariann FISCHER BOEL

Članica Komisije
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